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Pour exprimer notre gratitude nous dédions

cet ““‘Album-Souvenir’—

A VOUS, CHERS PARENTS,

qui nous avez guidés sur la voie du bonheur
en nous en indiquant par votre exemple le sentier;
pour vos efforts et sacrifices qui nous ont permis
une saine et solide éducation de base. Pour cela,

nous vous serons éternellement reconnaissants.
&

A VOUS, PERES DE SAINTE-CROIX,

qui par volre patience sans limites, votre
geéneérosité et votre sagesse nous avez grandis. Pour
votre constante préoccupation a éveiller notre es.

prit & la vérité et au sens de la justice.
®

4 VOUS, BIENFAITEURS,

qui par votre compréhension et votre bon
coeur avez contribué a T’obtention de ce diplome,
pied d’appui pour 'acquisition de la joie éter-
nelle. Vous avez contribué grandement i nous

obtenir ce degré,

Respedtueusement,

Les finissants.
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As an expression of our unending grateful-

ness, we dedicate this year-book—

TO YOU, DEAR PARENTS,

who have lovingly guided us and traced for
us the road-map to happiness. From your efforts
and sacrifices we have been assured of a sound,
basic education., For this we shall be forever en-

debted.

TO THE HOLY CROSS FATHERS,

Because of your unlimited patience, gene-
rosity and wisdom, we have been made stronger.
From your constant worry over our well-being
and your continuous efforts for our hetterment we

have been awakened to truth and righteousness.

TO YOU ALL, BENEFACTORS,

who by great understanding and warm hearts,
have been of assistance to us. The degree we ob-
tained is like a stepping stone to eternal happi-
ness. You, benefactors, have contributed in our

obtaining this degree,
Respectfully Yours,

The Graduates.



y,
— ommages a nos Supérzfeurd -

Sen Excellence Mgr Norbert Robichaud Rév. Pére Clément Cormier, c.s.c.
Archevéque de Moncton Recteur de [“Université Si-Joseph

Rév. P. L. M. Daigle, c.z.c. R. P. R. Rossignol, c.s.c.
Supérieur de I“Université Préfet des études
St-Joseph, Moncton
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The Corporation of the

CITY OF MONCTON

On behalf of The City of Moncton, we extend congratulations to the

Graduating Class of St. Joseph’s University.

We consider that the youth of our Country is our most valuable assel,
and share with you your sense of achievement in having reached a milestone
in your endeavor to equip yourselves to meet the tremendous challenge of our
time. It is our hope that you will continue to further your education to the

fullest capacity of your mental abilities.

Sincere good wishes for continued success in all your endeavors.

Mayor and Aldermen,
CITY OF MONCTON.
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to recall much of the advice which is so freely given to the student before and
after graduation. However, as a New Brunswicker who has a great deal of
faith in the future of this Province may I make a suggestion to you: Stay in
New Brunswick, make your home here and grow with us. New Brunswick
needs your talents, in turn I believe you will be rewarded, by being in very
pleasant surroundings and in an area which has tremendous potential. Re-
member that you will be the future leaders of the communities in<which you
settle. The Atlantic area needs trained young people as never before in its
history, it needs your ability in government and business. Stay here and you
will not regret it.

I trust you will give every consideration to my suggestion, and stay in
New Brunswick. However, whatever the future may hold for you may I say
“Good Luck” in your endeavours.

Sincerely,

W. R. DUFFIE,
Minister.























































































































































